
10 CÔNG BÁO/Số 25/Ngày 19-12-2011

ỦY BAN NHÂN DÂN 
TỈNH QUẢNG NGÃI 

         CỘNG HÒA XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM 
        ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc 

  
Số: 29/2011/Qð-UBND                                   Quảng Ngãi, ngày 15 tháng 12 năm 2011 
 

 
QUYẾT ðỊNH  

Ban hành Quy ñịnh về biện pháp quản lý thu thuế ñối với hoạt ñộng  
kinh doanh vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi 

 
UỶ BAN NHÂN DÂN TỈNH QUẢNG NGÃI 

 Căn cứ Luật Tổ chức Hội ñồng nhân dân và Ủy ban nhân dân ngày 26/11/2003; 

 Căn cứ Luật Quản lý thuế số 78/2006/QH11 ngày 29/11/2006 và các văn bản 
quy ñịnh, hướng dẫn thi hành; 

 Căn cứ Luật thuế Giá trị gia tăng (GTGT) số 13/2008/QH12 ngày 03/6/2008 và 
các văn bản quy ñịnh, hướng dẫn thi hành; 

Căn cứ Luật Thuế thu nhập doanh nghiệp (TNDN) số 14/2008/QH12 ngày 
03/6/2008 và các văn bản quy ñịnh, hướng dẫn thi hành; 

Căn cứ Luật Thuế thu nhập cá nhân (TNCN) số 04/2007/QH12  ngày 
21/11/2007 và các văn bản quy ñịnh, hướng dẫn thi hành;  

Căn cứ Luật Doanh nghiệp số 60/2005/QH11 ngày 29/11/2005; 

Căn cứ Luật Hợp tác xã số 18/2003/QH11 ngày 26/11/2003; 

  Căn cứ Nghị ñịnh số 75/2002/Nð-CP ngày 30/8/2002 của Chính phủ về ñiều 
chỉnh mức thuế môn bài và các văn bản hướng dẫn thi hành; 

  Căn cứ Nghị ñịnh số 91/2009/Nð-CP ngày 21/10/2009 của Chính phủ về kinh 
doanh và ñiều kiện kinh doanh vận tải bằng ô tô; 

Căn cứ Thông tư liên tịch số 86/2007/TTLT/BTC-BGTVT ngày 18/7/2007 của 
liên Bộ Tài chính - Bộ Giao thông vận tải hướng dẫn về mẫu vé xe khách, kê khai giá 
cước, niêm yết giá cước và kiểm tra thực hiện giá cước vận tải bằng ô tô; 

Căn cứ Thông tư số 191/2010/TT/BTC ngày 01/12/2010 của Bộ Tài chính 
hướng dẫn việc quản lý, sử dụng hoá ñơn vận tải hành khách bằng xe ô tô; 

Theo ñề nghị của Cục Thuế tỉnh Quảng Ngãi tại Tờ trình số 2430/TTr-CT  
ngày 28/10/2011 và báo cáo thẩm ñịnh của Sở Tư pháp tại văn bản số 163/BC-STP 
ngày 26/10/2011, 

QUYẾT ðỊNH: 

 ðiều 1. Ban hành kèm theo Quyết ñịnh này Quy ñịnh về biện pháp quản lý thu 
thuế ñối với hoạt ñộng kinh doanh vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi.  
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ðiều 2. Quyết ñịnh này có hiệu lực thi hành kể từ ngày 01/01/2012, thay thế 
Quyết ñịnh số 36/2007/Qð-UB ngày 24/12/2007 và Quyết ñịnh số 11/2009/Qð-UB 
ngày 13/02/2009 của UBND tỉnh Quảng Ngãi. 

ðiều 3. Chánh Văn phòng UBND tỉnh; Giám ñốc các Sở: Kế hoạch và  ðầu tư, 
Tài chính, Giao thông vận tải; Giám ñốc Công an tỉnh, Giám ñốc Kho bạc Nhà nước 
Quảng Ngãi; Cục trưởng Cục Thuế tỉnh; Chủ tịch Liên minh Hợp tác xã tỉnh; Chủ 
tịch UBND các huyện, thành phố; Thủ trưởng các cơ quan và các tổ chức, cá nhân có 
liên quan chịu trách nhiệm thi hành Quyết ñịnh này./. 

 

                                                                              TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
   CHỦ TỊCH                           

 
 

   Cao Khoa 
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UỶ BAN NHÂN DÂN                          CỘNG HOÀ XÃ HỘI CHỦ NGHĨA VIỆT NAM  
TỈNH QUẢNG NGÃI                                           ðộc lập - Tự do - Hạnh phúc                                                                                        

                                                                                       

QUY ðỊNH 

Về biện pháp quản lý thu thuế ñối với hoạt ñộng 
kinh doanh vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi  

 (Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 29/2011/Qð-UBND  ngày 15/12/2011  
của UBND tỉnh Quảng Ngãi) 

 

Chương I 

 NHỮNG QUY ðỊNH CHUNG 

ðiều 1. Phạm vi ñiều chỉnh 

Quy ñịnh này quy ñịnh về biện pháp quản lý thu thuế áp dụng ñối với hoạt 
ñộng kinh doanh vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi, bao gồm: vận tải 
khách theo tuyến cố ñịnh, vận tải khách bằng xe buýt, vận tải khách bằng taxi, vận tải 
khách theo hợp ñồng, vận tải khách du lịch và vận tải hàng hoá. 

ðiều 2. ðối tượng áp dụng  

1. Các doanh nghiệp (DN), hợp tác xã (HTX) có hoạt ñộng kinh doanh vận tải 
bằng ô tô (kể cả các DN, HTX làm dịch vụ vận tải, khoán, cho thuê phương tiện kinh 
doanh vận tải) có trụ sở chính hoặc trụ sở chi nhánh ñóng trên ñịa bàn tỉnh Quảng 
Ngãi (sau ñây gọi chung là DN kinh doanh vận tải). 

2. Cá nhân có hoạt ñộng kinh doanh vận tải bằng ô tô, bao gồm: nhóm cá nhân 
kinh doanh, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh không thực hiện hoặc thực hiện 
không ñầy ñủ chế ñộ kế toán, hoá ñơn, chứng từ; xã viên HTX dịch vụ vận tải là chủ 
phương tiện, tự chịu trách nhiệm về kết quả kinh doanh, chỉ nộp cho HTX một khoản 
tiền dịch vụ; cá nhân thuê hoặc nhận khoán phương tiện vận tải của các cơ quan, tổ 
chức, ñơn vị lực lượng vũ trang, doanh nghiệp, tự chịu trách nhiệm về kết quả kinh 
doanh (sau ñây gọi chung là hộ kinh doanh vận tải).  

 3. Các cơ quan quản lý nhà nước và các tổ chức ñăng kiểm có liên quan ñến 
quản lý hoạt ñộng kinh doanh vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh Quảng Ngãi. 

Chương II 

NHỮNG QUY ðỊNH CỤ THỂ  

ðiều 3.  ðối với DN kinh doanh vận tải 
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1. DN tự khai thuế, tính thuế và nộp ñủ số tiền thuế ñã tính vào ngân sách nhà 
nước; chịu trách nhiệm trước pháp luật về tính chính xác, trung thực, ñầy ñủ của hồ sơ 
khai thuế. 

2. Cơ quan thuế thực hiện ấn ñịnh thuế theo quy ñịnh của Luật Quản lý thuế 
trong trường hợp DN khai thuế, tính thuế chưa ñúng và vi phạm pháp luật về thuế. 
DN phải nộp thuế theo số thuế do cơ quan thuế ấn ñịnh.  

ðiều 4. ðối với hộ kinh doanh vận tải  

1. Hộ kinh doanh vận tải nộp thuế Giá trị gia tăng (GTGT) và thuế Thu nhập cá 
nhân (TNCN) theo mức thuế khoán của từng phương tiện vận tải. Trường hợp hộ kinh 
doanh sở hữu nhiều phương tiện thì thuế TNCN ñược xác ñịnh trên tổng thu nhập 
chịu thuế TNCN của tất cả các phương tiện của hộ kinh doanh. 

a.  Doanh thu tính mức thuế khoán của từng phương tiện vận tải do cơ quan 
thuế phối hợp với Hội ñồng tư vấn thuế xã, phường, thị trấn nơi có phương tiện ñiều 
tra, xác ñịnh phù hợp với tình hình hoạt ñộng kinh doanh thực tế của phương tiện ñó, 
nhưng không ñược thấp hơn mức doanh thu ấn ñịnh tối thiểu quy ñịnh tại ñiểm b 
khoản 1 ðiều này. 

b. Doanh thu ấn ñịnh tối thiểu ñể tính mức thuế khoán của từng phương tiện 
vận tải căn cứ vào số tấn trọng tải hoặc số ghế của phương tiện ñể xác ñịnh theo quy 
ñịnh tại Phụ lục kèm theo Quy ñịnh này. 

 Số tấn trọng tải hoặc số ghế của từng phương tiện căn cứ theo số tấn trọng tải 
hoặc số ghế thiết kế ghi trên Giấy chứng nhận kiểm ñịnh an toàn kỹ thuật của phương 
tiện ñó. 

c. Trường hợp hộ kinh doanh vận tải có sử dụng hoá ñơn vận tải ñể cung cấp 
cho khách hàng, nếu tổng doanh thu phát sinh trên các hoá ñơn vận tải trong tháng 
cao hơn doanh thu tính mức thuế khoán quy ñịnh tại ñiểm a hoặc ñiểm b khoản 1 
ðiều này thì hộ kinh doanh phải khai và nộp bổ sung thuế GTGT ñối với phần doanh 
thu chênh lệch giữa doanh thu trên hoá ñơn và doanh thu khoán. Cơ quan thuế xác 
ñịnh lại thu nhập chịu thuế ñối với các tháng có doanh thu trên hoá ñơn cao hơn 
doanh thu tính mức thuế khoán ñể tính lại thuế TNCN trong năm.  

Trường hợp doanh thu trên hoá ñơn ñược thực hiện theo hợp ñồng trong nhiều 
tháng thì hộ kinh doanh phải cung cấp hợp ñồng vận tải và biên bản thanh lý hợp 
ñồng ñể cơ quan thuế xác ñịnh mức doanh thu từng tháng cho phù hợp, nhưng không 
ñược thấp hơn mức doanh thu tối thiểu quy ñịnh tại ñiểm a hoặc ñiểm b khoản 1 ðiều 
này. 

2. Hộ kinh doanh vận tải nộp thuế môn bài theo mức của bậc môn bài, ñược xác 
ñịnh căn cứ vào mức thu nhập bình quân tháng của phương tiện vận tải của hộ kinh 
doanh. Mức thu nhập bình quân tháng của phương tiện vận tải do cơ quan thuế phối 
hợp với Hội ñồng tư vấn thuế xã, phường, thị trấn nơi có phương tiện ñiều tra, xác 
ñịnh phù hợp với tình hình hoạt ñộng kinh doanh thực tế của phương tiện ñó, nhưng 
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không ñược thấp hơn mức thu nhập bình quân tháng tính từ doanh thu ấn ñịnh tối 
thiểu quy ñịnh tại ñiểm b khoản 1 ðiều này. 

Mức thu nhập bình quân tháng tính từ doanh thu ấn ñịnh tối thiểu bằng (=) 
doanh thu ấn ñịnh tối thiểu của phương tiện nhân (x) với tỷ lệ thu nhập chịu thuế tính 
trên doanh thu ñối với cá nhân kinh doanh không thực hiện hoặc thực hiện không ñầy 
ñủ chế ñộ kế toán do Cục Thuế quy ñịnh.  

Trường hợp hộ kinh doanh vận tải sở hữu nhiều phương tiện thì chỉ nộp một 
mức thuế môn bài; căn cứ ñể xác ñịnh bậc môn bài là tổng thu nhập bình quân tháng 
của tất cả phương tiện vận tải của hộ kinh doanh. 

3. Khi tạm nghỉ kinh doanh, hộ kinh doanh vận tải phải lập hồ sơ ñề nghị miễn, 
giảm thuế ñể cơ quan thuế xem xét giải quyết miễn, giảm thuế GTGT, thuế TNCN 
theo quy ñịnh.  

a. ðối với thuế GTGT : Trường hợp nghỉ kinh doanh liên tục cả tháng thì ñược 
miễn số thuế GTGT phải nộp của tháng ñó; nếu nghỉ kinh doanh liên tục từ 15 ngày 
trở lên thì ñược giảm 50% số thuế GTGT phải nộp của tháng ñó.  

b. ðối với thuế TNCN: Trường hợp nghỉ kinh doanh liên tục trọn 01 tháng trở 
lên thì ñược giảm 1/3 số thuế phải nộp của quý; nghỉ liên tục trọn 02 tháng trở lên thì 
ñược giảm 2/3 số thuế phải nộp của quý; nghỉ liên tục trọn quý thì ñược giảm số thuế 
phải nộp của quý ñó.  

c. Hộ kinh doanh nộp hồ sơ ñề nghị miễn, giảm thuế cho cơ quan thuế quản lý 
trực tiếp. Riêng ñối với xã viên HTX dịch vụ vận tải (là chủ phương tiện, tự chịu trách 
nhiệm về kết quả kinh doanh, chỉ nộp cho HTX một khoản tiền dịch vụ); cá nhân, xã 
viên HTX thuê hoặc nhận khoán phương tiện vận tải của các tổ chức, DN thì  nộp hồ 
sơ ñề nghị miễn, giảm thuế tại các tổ chức, DN, HTX nơi quản lý, cho thuê, giao 
khoán phương tiện. Tổ chức, DN, HTX nơi quản lý, cho thuê, giao khoán phương tiện 
có trách nhiệm tổng hợp hồ sơ ñề nghị miễn, giảm thuế của xã viên và nộp cho cơ 
quan thuế quản lý trực tiếp theo ñúng quy ñịnh.    

ðiều 5. Về khai thuế, nộp thuế 

1. Doanh nghiệp vận tải, hộ kinh doanh, cá nhân kinh doanh vận tải ñộc lập 
(không phụ thuộc vào các doanh nghiệp, HTX) thực hiện khai thuế tại cơ quan thuế 
trực tiếp quản lý. ðịa ñiểm nộp thuế do cơ quan thuế quy ñịnh (tại Kho bạc, tại Ngân 
hàng, tại cơ quan thuế trực tiếp quản lý hoặc tại tổ chức, cá nhân ñược cơ quan thuế 
uỷ nhiệm thu).  

2. Xã viên HTX là chủ phương tiện, tự chịu trách nhiệm về kết quả kinh doanh, 
chỉ nộp cho HTX một khoản tiền dịch vụ và cá nhân, xã viên HTX thuê hoặc nhận 
khoán phương tiện vận tải của các tổ chức, DN, HTX thực hiện khai thuế, nộp thuế tại 
các tổ chức, DN, HTX nơi quản lý, cho thuê, giao khoán phương tiện. Các tổ chức, 
DN, HTX quản lý, cho thuê, giao khoán phương tiện có trách nhiệm ñôn ñốc, kiểm tra 
việc thực hiện nghĩa vụ thuế của các cá nhân, xã viên HTX và thực hiện khai thuế, 
nộp thuế ñầy ñủ thay cho các cá nhân, xã viên HTX nhận thuê, khoán phương tiện.  
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3. Hàng năm, chậm nhất ñến ngày 31/12, các tổ chức, DN, HTX quản lý, cho 
thuê, giao khoán phương tiện có trách nhiệm ñăng ký danh sách các cá nhân, xã viên 
và số phương tiện ñang hoạt ñộng của từng cá nhân, xã viên với Chi cục thuế huyện, 
thành phố ñịa phương ñể lập bộ tính thuế cho năm tiếp theo. Trường hợp trong năm 
tiếp theo có thay ñổi, phát sinh thì phải ñăng ký bổ sung trong thời hạn 10 ngày kể từ 
ngày phát sinh. 

4. Hộ kinh doanh vận tải khi bán phương tiện, di chuyển ñến ñịa phương khác, 
xã viên HTX khi gia nhập hoặc rút khỏi HTX phải hoàn thành nghĩa vụ thuế, có xác 
nhận của cơ quan thuế quản lý nơi trước khi bán phương tiện, di chuyển, gia nhập 
hoặc rút khỏi HTX. Trường hợp hộ kinh doanh, xã viên HTX chưa hoàn thành nghĩa 
vụ thuế thì cơ quan thuế nơi hộ kinh doanh bán phương tiện, chuyển ñi và HTX vận 
tải có xã viên HTX rút khỏi có trách nhiệm phối hợp, cung cấp thông tin cho cơ quan 
thuế nơi hộ kinh doanh mua phương tiện, chuyển ñến và HTX vận tải có xã viên HTX 
gia nhập ñể truy thu số thuế hộ kinh doanh, xã viên HTX còn thiếu; ñồng thời xử phạt 
vi phạm hành chính về thuế theo quy ñịnh.  

ðiều 6. Sử dụng hoá ñơn vận tải 

1. Doanh nghiệp và cá nhân, hộ kinh doanh vận tải phải quản lý, sử dụng hoá 
ñơn trong hoạt ñộng kinh doanh vận tải theo quy ñịnh hiện hành về hoá ñơn. Khi cung 
cấp dịch vụ vận tải cho khách hàng phải lập và giao hoá ñơn cho khách hàng, ghi ñầy 
ñủ  các nội dung trên hoá ñơn. 

2. Các tổ chức, doanh nghiệp, HTX có hợp ñồng vận chuyển với khách hàng và 
giao cho cá nhân, xã viên nhận khoán thực hiện hợp ñồng, phải lập hoá ñơn GTGT 
giao cho khách hàng và kê khai, nộp thuế theo quy ñịnh. Các cá nhân, xã viên nhận 
khoán thực hiện hợp ñồng phải xuất hoá ñơn bán hàng giao cho tổ chức, doanh 
nghiệp, HTX ñể làm chứng từ tính trừ chi phí. 

3. Trường hợp ñơn vị kinh doanh vận tải có uỷ nhiệm lập hoá ñơn cho các ñơn 
vị kinh doanh vận tải khác hoặc các bến xe thì phải cung cấp hoá ñơn vận tải của ñơn 
vị cho các ñơn vị ñược uỷ nhiệm.  

4. Trường hợp các bến xe huy ñộng xe của các ñơn vị không kinh doanh vận tải 
hoặc xe của các ñơn vị kinh doanh vận tải không có uỷ nhiệm lập hoá ñơn cho việc 
ñiều ñộng xe tham gia hỗ trợ, giải quyết nhu cầu vận tải hành khách lúc cao ñiểm 
trong các dịp lễ, Tết thì bến xe in, phát hành và sử dụng hoá ñơn của bến xe ñể lập và 
giao cho khách hàng ñúng quy ñịnh. Doanh thu kinh doanh vận tải khai thác từ các 
ñầu xe ñược huy ñộng nêu trên ñược xác ñịnh là doanh thu của bến xe và bến xe có 
nghĩa vụ kê khai, nộp thuế theo quy ñịnh.  

5. Các HTX dịch vụ vận tải có trách nhiệm thay mặt xã viên, cá nhân nhận 
khoán ñể ñăng ký với cơ quan thuế mua hoá ñơn, quản lý và sử dụng khi xã viên, cá 
nhân nhận khoán có nhu cầu giao hoá ñơn cho khách hàng. Trên hoá ñơn phải ghi ñầy 
ñủ thông tin cần thiết của bên cung cấp dịch vụ như: họ tên, biển số xe của xã viên, cá 
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nhân nhận khoán. HTX dịch vụ vận tải thực hiện chế ñộ báo cáo và chịu trách nhiệm 
trước pháp luật về quản lý, sử dụng hoá ñơn thay cho xã viên, cá nhân nhận khoán. 

ðiều 7. Kê khai, niêm yết giá cước vận tải 

1. Doanh nghiệp vận tải, hộ kinh doanh vận tải phải thực hiện kê khai và gửi hồ 
sơ kê khai giá cước vận tải ô tô (bao gồm kê khai lần ñầu và kê khai lại) cho Sở Tài 
chính, Sở Giao thông vận tải và Cục Thuế tỉnh ñể phối hợp theo dõi, kiểm tra. 

2. Doanh nghiệp vận tải, hộ kinh doanh vận tải phải thực hiện việc niêm yết 
công khai giá cước vận tải ô tô theo quy ñịnh và không ñược thu cao hơn giá cước 
niêm yết.  

 ðiều 8. ðăng ký quyền sở hữu tài sản phương tiện vận tải 

  1. Các doanh nghiệp, hợp tác xã (trừ doanh nghiệp tư nhân) có phương tiện vận 
tải bằng ô tô (trừ phương tiện thuê hoặc thuê mua tài chính của tổ chức, cá nhân khác 
theo hợp ñồng thuê tài sản hoặc hợp ñồng thuê mua tài chính) phải ñăng ký quyền sở 
hữu tài sản của chính doanh nghiệp, hợp tác xã.  

Thành viên công ty trách nhiệm hữu hạn, công ty hợp danh và cổ ñông công ty 
cổ phần khi góp vốn cho công ty bằng tài sản là phương tiện vận tải bằng ô tô phải 
chuyển quyền sở hữu tài sản cho công ty. 

2. Hộ gia ñình, cá nhân mua xe ô tô của các tổ chức, cá nhân khác ñể kinh 
doanh vận tải phải làm thủ tục sang tên trước bạ, ñăng ký quyền sở hữu chính chủ và 
ñăng ký kinh doanh vận tải trước khi kinh doanh. Nghiêm cấm các doanh nghiệp 
thông ñồng, thỏa hiệp ñể hộ gia ñình, cá nhân kinh doanh vận tải lợi dụng danh nghĩa 
doanh nghiệp, công ty ñể làm thủ tục ñăng kiểm hoặc kinh doanh trái phép nhằm trốn 
thuế. 

 

Chương III 
TỔ CHỨC THỰC HIỆN  

ðiều 9.  Trách nhiệm của các sở, ngành 

1. Cơ quan thuế có trách nhiệm: 

a. Tuyên truyền, phổ biến nội dung các chính sách thuế liên quan ñến hoạt ñộng 
kinh doanh vận tải ñể các doanh nghiệp vận tải, hộ kinh doanh vận tải hiểu và tự giác 
chấp hành. Phát hiện và xử lý nghiêm các hành vi vi phạm về thuế trong hoạt ñộng 
kinh doanh vận tải. 

b. Phối hợp với các sở, ngành, ñịa phương trong việc trao ñổi, thu thập thông 
tin về tình hình hoạt ñộng của các tổ chức, cá nhân kinh doanh vận tải trên ñịa bàn ñể 
có biện pháp quản lý thu thuế. Phối hợp với Sở Giao thông vận tải thực hiện biện 
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pháp kiểm soát việc chấp hành nghĩa vụ thuế của chủ hộ kinh doanh vận tải khi ñưa 
phương tiện ñi kiểm ñịnh an toàn kỹ thuật. 

2. Sở Giao thông vận tải có trách nhiệm : 

a. Cung cấp cho Cục Thuế tỉnh thông tin về các ñơn vị vận tải ñã ñăng ký khai 
thác vận tải bằng ô tô có trụ sở chính hoặc có trụ sở chi nhánh ñóng trên ñịa bàn tỉnh. 

b. Chỉ ñạo các Trung tâm ñăng kiểm cơ giới ñường bộ tại ñịa phương, khi thực 
hiện kiểm ñịnh an toàn kỹ thuật phương tiện phải kiểm tra ñầy ñủ các thủ tục, giấy tờ 
của chủ phương tiện theo quy ñịnh pháp luật  và có trách nhiệm phối hợp, hỗ trợ theo 
ñề nghị của cơ quan thuế trong việc kiểm soát việc chấp hành nghĩa vụ thuế của chủ 
phương tiện khi thực hiện kiểm ñịnh an toàn kỹ thuật phương tiện.  

3. Sở Tài chính có trách nhiệm chủ trì, phối hợp với Sở Giao thông vận tải và 
các cơ quan liên quan hướng dẫn doanh nghiệp, hộ kinh doanh vận tải kê khai giá 
cước, niêm yết giá cước và thực hiện giá cước vận tải ô tô theo quy ñịnh. 

4. Sở Kế hoạch và ðầu tư có trách nhiệm cung cấp cho Cục Thuế tỉnh thông tin 
về việc thành lập mới, ñăng ký kinh doanh, thay ñổi bổ sung nội dung ñăng ký kinh 
doanh, chuyển ñổi loại hình doanh nghiệp, sáp nhập, chia, tách, giải thể hoặc phá sản 
của các doanh nghiệp có hoạt ñộng kinh doanh vận tải trên ñịa bàn tỉnh. 

5. Công an tỉnh có trách nhiệm chỉ ñạo các ñơn vị trực thuộc cung cấp thông tin 
về ñăng ký, quản lý phương tiện vận tải bằng ô tô trên ñịa bàn tỉnh theo ñề nghị của 
cơ quan thuế; phối hợp kiểm tra hoạt ñộng kinh doanh vận tải khi có yêu cầu của cơ 
quan thuế hoặc của UBND ñịa phương.  

6. Liên minh HTX tỉnh có trách nhiệm phối hợp với các ngành liên quan và các 
ñịa phương ñôn ñốc, yêu cầu các HTX vận tải thực hiện ñầy ñủ nghĩa vụ thuế của 
HTX và của các xã viên trong HTX; chỉ ñạo Ban Quản trị HTX dịch vụ vận tải có 
trách nhiệm kiểm tra, ñôn ñốc việc hoàn thành nghĩa vụ thuế ñối với các xã viên khi 
giới thiệu ñăng kiểm phương tiện, xuất hoá ñơn GTGT thanh toán hợp ñồng vận tải, 
kết nạp hoặc chấp nhận xã viên rút khỏi HTX. 

ðiều 10. Trách nhiệm của Ủy ban nhân dân ñịa phương 

1. UBND huyện, thành phố có trách nhiệm: 

a. Chỉ ñạo UBND xã, phường, thị trấn và các cơ quan có liên quan tại ñịa 
phương phối hợp với cơ quan thuế, hoặc thành lập ñoàn kiểm tra liên ngành theo ñề 
nghị của cơ quan thuế ñể tổ chức kiểm tra, xử lý các trường hợp không ñăng ký kinh 
doanh, trốn thuế, nợ thuế và các vi phạm khác trong hoạt ñộng kinh doanh vận tải 
bằng ô tô trên ñịa bàn.  
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b. Chỉ ñạo cơ quan chuyên môn cung cấp theo yêu cầu của cơ quan thuế thông 
tin về tình hình ñăng ký kinh doanh của các hộ gia ñình và cá nhân kinh doanh vận tải 
trên ñịa bàn.  

2. UBND xã, phường, thị trấn có trách nhiệm: 

a. Quản lý và thu nộp các khoản thuế của các hộ kinh doanh vận tải trên ñịa bàn 
ñã ñược cơ quan thuế uỷ nhiệm thu.  

b. Thường xuyên nắm bắt tình hình hoạt ñộng kinh doanh vận tải trên ñịa bàn 
ñể cung cấp thông tin và phối hợp với cơ quan thuế thực hiện các biện pháp quản lý 
ñối tượng, khai thác nguồn thu, cưỡng chế thu nợ thuế và chống thất thu thuế trong 
lĩnh vực kinh doanh vận tải trên ñịa bàn. 

        ðiều 11. Doanh nghiệp vận tải, hộ kinh doanh vận tải trên ñịa bàn tỉnh Quảng 
Ngãi có trách nhiệm chấp hành và thực hiện theo Quy ñịnh này và các quy ñịnh khác 
của pháp luật về hoạt ñộng kinh doanh vận tải bằng ô tô.  

       ðiều 12. Giao Cục Thuế tỉnh theo dõi, tổng hợp những vướng mắc phát sinh 
trong quá trình thực hiện quy ñịnh này; chủ trì, phối hợp với các sở, ngành liên quan 
ñể xử lý, giải quyết hoặc ñề xuất UBND tỉnh sửa ñổi, bổ sung Quy ñịnh cho phù hợp 
với thực tế và quy ñịnh của pháp luật khi chính sách có thay ñổi./. 

 

                          TM. ỦY BAN NHÂN DÂN 
                                      CHỦ TỊCH 

 
 
 
 

                                 Cao Khoa 
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PHỤ LỤC  
DOANH THU ẤN ðỊNH TỐI THIỂU  

CỦA MỘT (01) PHƯƠNG TIỆN KINH DOANH VẬN TẢI 
(Ban hành kèm theo Quyết ñịnh số 29/2011/Qð-UBND 

ngày 15/12/2011 của UBND tỉnh Quảng Ngãi)                                            

TT        Loại hình kinh doanh vận tải 
ðơn vị  

tính 

Doanh thu 
ấn ñịnh 
(ñồng) 

1 Vận tải hàng hoá    
 a  Xe tải thùng   
 - Trọng tải ñến 10  tấn ñồng/tấn/tháng 2.500.000 
 - Trọng tải trên 10 tấn   
     * 10 tấn ñầu tiên  ñồng/tấn/tháng 2.500.000 
    * Từ tấn thứ 11 trở lên  ñồng/tấn/tháng 1.500.000 

 b  Xe tải ben ñồng/tấn/tháng 2.500.000 
   Riêng xe tải dưới 1 tấn  ñồng/xe/tháng 2.000.000 
2 Vận tải  hành khách   
a Liên tỉnh (tuyến cố ñịnh)   
  - Trên 300 km ñồng/ghế/tháng 750.000 
 Riêng xe chất lượng cao   
    * Có giường nằm          ñồng/giường/tháng 1.000.000 
    * Không có giường nằm ñồng/ghế/tháng 900.000 
  - Từ 300 km trở xuống ñồng/ghế/tháng 640.000 
b Nội tỉnh (tuyến cố ñịnh)   
   - Quảng Ngãi - Ba Tơ ñồng/ghế/tháng 210.000 

   - Quảng Ngãi - Sơn Hà ñồng/ghế/tháng 190.000 
   - Quảng Ngãi - Sơn Linh ñồng/ghế/tháng 170.000 
   - Quảng Ngãi - Trà Bồng ñồng/ghế/tháng 170.000 
   - Quảng Ngãi - Minh Long ñồng/ghế/tháng 100.000 
   - Quảng Ngãi - Sa Huỳnh ñồng/ghế/tháng 210.000 
   - Quảng Ngãi - ðức Phổ ñồng/ghế/tháng 140.000 
   - Quảng Ngãi - Thạch Trụ ñồng/ghế/tháng 105.000 
   - Thạch Trụ   - Ba Tơ ñồng/ghế/tháng 100.000 
   - Châu Ổ  - Trà Bồng ñồng/ghế/tháng 100.000 
   - Quảng Ngãi - Sơn Tây ñồng/ghế/tháng 190.000 
   - Quảng Ngãi - Tây Trà ñồng/ghế/tháng 170.000 
   - Từ 10 km ñến 25  km ñồng/ghế/tháng 70.000 
   - Dưới 10 km ñồng/ghế/tháng 35.000 

c 
Vận tải khách theo hợp ñồng,  du 
lịch. 

ñồng/ghế/tháng 1.100.000 
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d Vận tải khách bằng taxi   
 - ðến 5 chỗ ngồi ñồng/xe/tháng 6.000.000 
 - Trên 5 chỗ ngồi ñồng/xe/tháng 10.000.000 

 


